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Toilettes
Toilets

Eau potable
Drinking water

Se restaurer...et + encore !
Eat...and more !

Alimentation
Grocerie 

Produits locaux
Local products

Parking
Car park

Offi ce de Tourisme
Tourist Offi ce

Aire de pique-nique
Picnic area

Domaine viticole à visiter
Winegrowing estates to visit

Télécharger le circuit
Upload the cycle route

Document réalisé par Tourisme Loiret - édition mars 2024

2:35

38 km

Des puits et des vignes

boucle / loop

BOUCLE / LOOP
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Musée
Museum

Restaurant
Restaurant

Chambre d’hôtes
Bed and breakfast

Activité
Outdoor activity

Camping
Campsite

ACCUEIL 
VÉLO

Prestations et services adaptés situés à 5 km maximum de l’itinéraire
Appropriate services and accomodation located up to 5 km from the route
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• Vignoble de l’AOC Coteaux du Giennois
   AOC Coteaux du Giennois vineyards

Beaulieu-sur-Loire
• Bourg, maison des Chanoines (mairie), le lavoir et les puits
   The village, the maison des Chanoines (town hall), the wash 
   house and the wells
• Grange pyramidale des Brosses (visible de l’extérieur)
   Brosses’ pyramidal barn (visible from outside)
• Bords de Loire et site d’observation des grèves et iles de 
   Maimbray
   The banks of the Loire and viewing area of Maimbray’s island
• Canal latéral à la Loire
   The canal that runs parallel to the river Loire
• Maison du terroir et d’animations / Local products Center

Châtillon-sur-Loire
• La Loire, les canaux et son pont suspendu
   The river Loire, canals and its suspension bridge

• Bourg (ruelles, maisons à pans de bois, lavoirs)
  The village centre (streets, timber frame houses, wash 
   houses)
• Musée municipal de Préhistoire et d’Histoire 
   Museum of Prehistory and History
• Grange pyramidale de la fontaine Bénat (visible de 
    l’extérieur)
   Fontaine Bénat’s pyramidal barn (visible from outside)
• Promenade en bateau sur la Loire 
   Boat trip on the Loire
• Site classé de Mantelot : écluse et gares d’eau
   Mantelot listed site : lock and river ports
• Site naturel protégé de l’Ile à Gaston
   Natural and protected site of Gaston’s island

Ousson-sur-Loire
• Bourg et ses ruelles
   The village centre and its narrow streets

Que découvrir sur le trajet ? What to discover along the route?

Où trouver des informations ? Where to fi nd tourism informations?

Offi ce de tourisme 
Terres de Loire et Canaux
+33(0) 2 38 31 24 51
www.terresdeloireetcanaux.com
Briare : 1 place Charles de Gaulle

Bureaux et kiosques ouverts en juillet et août : 
Beaulieu-sur-Loire : 3 place d’armes
Bonny-sur-Loire : 29 grande rue
Briare : Pont-canal - port de commerce
Châtillon-sur-Loire : écluse de Mantelot

Où louer un vélo ? Where to rent a bike?

Briare : Maison du pont-canal    +33(0) 6 45 04 62 17
Jargeau : Vélo Val de Loire          +33(0) 2 38 56 80 62
Orléans : Détours de Loire           +33(0) 2 38 77 12 52 +33(0) 2 47 61 22 23
Orléans : Vélo Val de Loire           +33(0) 2 38 56 80 62
Sully-sur-Loire : L’Arcatène      +33(0) 6 09 82 26 59
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RETROUVEZ LA LISTE DES PRESTATAIRES ACCUEIL VÉLO AU VERSO
FIND THE LIST OF ACCUEIL VÉLO SERVICE PROVIDERS OVERLEAF

Recommandations  Recommendations

• Le port du casque est conseillé pour les adultes & obligatoire pour les 

enfants de moins de 12 ans (article R431-1-3 du code de la route)

• Le port d’un gilet rétro-réfl échissant certifi é est obligatoire pour tout 

cycliste (et son passager) circulant hors agglomération, la nuit, ou lorsque 

la visibilité est insuffi sante

• Assurez-vous d’avoir un vélo en bon état de fonctionnement et le 

nécessaire de réparation contre les crevaisons

• Pensez à vous hydrater régulièrement et prenez la mesure des distances 

que vous allez effectuer

• Wearing a helmet is recommended for adults & mandatory for 
children aged under 12 (article R431-1-3 of the French Highway Code)
• High-visibility yellow jackets must be worn by all cyclists (and their 
passengers) travelling outside built-up areas, at night or in conditions 
of poor visibility
• Ensure that your bicycle is in good working order and that you have 
a puncture repair kit
• Remember to stay hydrated and be realistic about the distances you 
plan to cover



Camping municipal L’Ecluse des 
Combles êê

170 Les combles
L’Écluse des Combles
+33(0) 2 38 36 34 39
+33(0) 6 32 07 83 45

Le Relais de Mantelot 
7 rue Octave et Renée Montembault
+33(0) 2 38 31 12 35

Châtillon-sur-Loire
Musée municipal de Préhistoire 
et d’Histoire 
47 rue Franche
+33(0) 2 38 31 99 66

Promenade en bateau La Sterne 
«Merci La Loire» 
Écluse de Mantelot -
rue Octave et Renée Montembault
+33(0) 6 80 20 14 21

Maison du terroir et d’animations
3 place d’armes 
+33(0) 6 73 36 06 60

Beaulieu-sur-Loire

La Chaumière 
10 rue de la Loire 
+33(0) 6 42 70 93 25

Ousson-sur-Loire

ACCUEIL 
VÉLO

Prestations et services adaptés situés à 5 km maximum de l’itinéraire
Appropriate services and accomodation located up to 5 km from the route

A pied, à vélo, à cheval, sur l’eau, découvrez le Loiret au fi l de l’eau
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